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n a s  (enligt Lundgren-Bra te )  n å g r a  f å  be lägg  p å  n a m n e t  Folkmar (Folmar) D ä r e m o t  ä r  d e t  m e r a  
u t b r e t t  i D a n m a r k  unde r  medel t iden ,  särski l t  p å  S jä l l and  och  Lolland-Falster .  P å  väs tge rmansk t  
o m r å d e  ä r  n a m n e t  vanl ig t ,  särski l t  b l a n d  f r a n k e r n a :  f h t .  Folcmar (Folmar, se  Förs temann) ,  
m i t .  Volcmarus [Volmer], f e n g .  Folcmcer. N a m n e t  h a r  d ä r f ö r  t i d iga re  a n t a g i t s  v a r a  i n l åna t  t i l l  
Sverige och  D a n m a r k  f r å n  Tysk land  och  Nede r l ände rna  (E. Wessen,  Nordiska namnstudier, 
s. 103). D e n  överraskande  fö rekomsten  i e n  r u n i n s k r i f t  f r å n  b ö r j a n  a v  1000-talet g ö r  k a n s k e  
saken  n å g o t  tvivelakt ig .  D e t  ä r  möj l ig t ,  a t t  n a m n e t  verkl igen h a r  f u n n i t s  f r å n  g a m m a l  t i d  i 
Sverige och  D a n m a r k ,  o m  också säl lsynt .  F .  ö .  ä r  a t t  m ä r k a ,  a t t  f ö r l eden  i d e  b å d a  n a m n e n  
Folkmarr och  Fol/cbiorn ä r  gemensam.  V i  finna s å l u n d a  h ä r  e t t  n y t t  exempel  p å  s. k .  va r i a t ion  
i namnsk icke t  u n d e r  v ik inga t iden  i Sverige (E. Wessen ,  Nordiska namnstudier, s. 7 f .) .  

359. Skepptuna kyrka.  
P l .  35. 

L i t t e r a t u r :  E .  Brate, Anteckningar (ATA); Sveriges kyrkor,  Uppland 4 (1920), s. 253. 
Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  Brate foto 1907 (ATA). 

R u n s t e n e n  an t rä f fades  vid  k y r k a n s  r epa ra t ion  å r  1907 i golvet  u n d e r  predikstolen.  D e n  
l å g  m e d  d e n  r i s t ade  s idan u p p å t  in t i l l  n o r r a  kyrkoväggen  såsom f y l l n a d  j ä m t e  tegelgolvet ;  över  
tegelgolvet  v a r  e t t  t rägolv .  S tenen  v a r  sönders lagen i f y r a  s tycken,  e t t  s tö r re  och  t r e  m ind re .  
D e  l ågo  icke t i l l sammans  i golvet ,  m e n  d å  d e  sammanfördes ,  passade  d e  n o g a  t i l l sammans .  S å  
n ä r  som p å  h .  h ö r n e t  ned t i l l  ä r  r u n s t e n e n  fu l l s t änd ig .  Upp t i l l  p å  h .  s idan  ä r  d e n  n å g o t  ska­
dad .  D e n  f ö r v a r a s  n u  i vapenhuse t ,  f a s t s a t t  vid ö s t r a  väggen .  

G r å  g r a n i t .  H ö j d  0,74 m. ,  s tö rs ta  b redd  0,40 m .  R i s tn ingen  bes tå r  a v  b r eda  l i n j e r  m e n  ä r  
g r u n t  huggen .  

I n s k r i f t :  
k i f t i R  > m i n a  > i k  - k t iR  n u  • . . .  i 
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Til l  l ä sn ingen :  1 k ä r  o tv ivelakt ig t  i n sk r i f t ens  f ö r s t a  r u n a .  D e n  ä r  icke  s tungen .  F r a m f ö r  
d e n  finnes i n t e t  sk.  P å  2 i finnes e n  g r u n d  f ö r d j u p n i n g ,  som möj l igen  ä r  huggen .  B s t  i 7 m 
ä r o  s v a g a ;  m e n  r u n a n  h a r  s äke r t  v a r i t  m ,  icke  h .  Alla  r u n o r n a  p å  v .  s idan  ä r o  f .  ö .  s äk ra .  
B s t  i 12  k ä r  f u l l t  säker ,  e h u r u  övre  delen  ä r  f ö r s t ö r d ;  icke  f .  E t t  s tycke  a v  s t enen  ä r  avs lage t  
upp t i l l  p å  h .  s i da n ;  a v  r u n a n  13 finns endas t  hs t : s  nede r s t a  de l  i behål l .  D e n  f ö l j a n d e  r u n a n  
14 ä r  k, icke  f .  E n  f ö r d j u p n i n g  n e d a n f ö r  b s t  ä r  e j  huggen .  D e  f ö l j a n d e  r u n o r n a  ä r o  f u l l t  
t yd l iga .  B s t  i 18  n ä r  n ä s t a n  våg rä t .  19 u h a r  b s t  u t g å e n d e  f r å n  hs t :s  m i t t ;  d e n  ä r  d j u p t  
h u g g e n  och säker .  — B r a t e :  7 h .  14  f .  

S t e n e n  ä r  k n a p p a s t  e n  van l ig  minnesvård .  H ä r e m o t  t a l a r  såväl  d e t  l i l la  f o r m a t e t  som in­
sk r i f t en .  Ovisst  ä r ,  v ad  s tenen  och dess  ok la ra  i n s k r i f t  k a n  h a  t j ä n a t  f ö r  syf te .  D e n  ä r  t äm­
l igen  skickl igt  u t f ö r d .  Såväl  o rms l ingan  som r u n o r n a s  f o r m e r  v i t t n a  om. a t t  r i s t a r en  h a r  k ä n t  
t i l l  r u n s t e n a r  och  r u n o r n a s  b r u k  som skrivtecken.  D e t  ä r  d ä r f ö r  k n a p p a s t  t ro l ig t ,  a t t  r u n o r n a  
u t e s lu t ande  h a  h a f t  e t t  dekora t iv t  ändamål .  I n s k r i f t e n s  b ö r j a n ,  1—10  k i f t iR  • m i n a ,  k a n  å t e r g e  
e t t  f o rnsvensk t  giftÍR minaiji) »mina  gåvor» .  

360.  Gådersta,  Skepptuna sn. 
Pl .  36. 

L i t t e r a t u r :  B 24, L 516, D 2: 152. J .  Bureus, F a 6 s. 201, 204 (Rhezelius), F a 5 n:r 312, F a 1 s. 71; 
O. Verelius, Manuductio compendiosa (1675), s. 57; Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld, F 1 5: 1 n:r 37, Monu­
menta  3, bl .  92; P .  Dijkman, Historiske Anmärckningar (1723), s. 45; O. Celsius, S E  1 s. 197, 2 s. 76; E .  Brate, 
Svenska runristare (1925), s. 12, Anteckningar (ATA); O. von Friesen, Upplands runstenar (1913), s. 53. 
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Fig. 68. U 360. Gådersta, Skepptuna sn. Fig. 69. U 360. Gådersta, Skepptuna sn. 
Efter  teckning av Khezelius. Ef ter  teckning av Peringskiöld. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Khezelius, teckning (F 1 2 n:r 25); Burens, kopparstick (F f 6 n:r 129); t räsni t t  i Vere-
lius* Manuductio, s. 57; Peringskiöld, teckning (F 1 5:1), träsnit t  (i F 1 5:1,  Monumenta 3 och B 24); Dybeck a. a.; 
Brate foto 1914 (ATA). 

Ristningen finnes på en låg  och något  sluttande berghäll N Ö  om Gådersta, 100 m. SÖ 
om vägskälet mellan vägarna till Lunda, Gottröra och Frösunda, 12 m. SY om vägen till Frö­
sunda. strax nedanför lägenheten Gåderstaberg och mit t  emot handelsboden Fridensborg. Plat­
sen är  utmärkt  på Geologiska kartbladet »Lindholm». 

Ristningen ä r  avtecknad redan av Rhezelius och förekommer i Burens' samlingar. Platsen 
uppges vara »1 Skiäptuna vid Gådesta» (F a 6 s. 201), »Widh Gådersta grind i berget» (F a 6 
s. 204), »Gåderstad i Berget» (F a 5). I B ans åkning arna finnas följande uppgifter om forn-
lämningar vid Gådersta: »Ythi Gåderstadh på  garden finnes en Runasteen påri j tat  sampt en 
liten inne i Stugan. I tem i Yästergården Dito 3 stycken derstädes och åtskillige ättebackar 
och griifter, sampt en stoor Jordhögh på samma Egor der städes och et t  berg medh bookstaf-
wer opårij tat  wijdare Describering der om weet ingen.» Peringskiöld anger platsen : »Skeptuna, 
Gådesta bärg wijd allmennewägen» (B 24:  »Gåderstad berg»). (Verelius, Dijkman och Lilje­
gren h a  namnet  Jäderstad.) Den ristade hällen U 360 ä r  den enda av de många f r å n  äldre 
t id  omtalade runristningar vid Gådersta, som fanns kvar på Dybecks tid och som ännu finns 
i behåll. 

Den ristade bergytan är  överst nästan plan och vågrät men sluttar något  nedåt landsvägen. 
Ristningen ä r  nästan fyrkantig,  2 m. Xl,73 m. Tämligen tydlig och väl bevarad. 
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Inskr i f t :  

+ þurstainxhiakxa h i l i  i f t iR e r i n m u n t s u n s i n a í i k i f t Í R  kaÍRbiarnfaþurxsin 
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Þorstœinn hiogg a hœlli œftin Ærinmund, sun sinn, ole æftÍR Gceinbiorn, faður sinn. 

»Torsten högg på hällen efter Arenmund, sin son, och efter Gerbjörn, sin fader.» 

Till läsningen: Icke stungna äro 12, 45  k, 15, 18, 40 i .  23 e ha r  en fördjupning på mit­
ten,  troligen huggen. Sk efter 12 k ä r  säkert. Ef ter  13 a intet sk, icke heller efter 22 R och 
44 R. E f te r  17 i finns möjligen ett  sk. Bst i 46 a är kort. In te t  sk vid inskriftens slut. — 
Khezelius,  F a 6 :  9—17  h i a k a  x i l f ,  2 3  a (s. 201),  e (s. 204); F 1 2 :  9—17  l i t x a k a x i l f ,  2 3  a ,  3 5  i 
saknas. Bureus' kopparstick och Verelius' träsnitt  följa teckningen i F 1 2. •— Peringskiöld : 
9—17 h iak  a h i l i ,  23  e .  Träsnittet (B 24) har e t t  tydligt sk x efter 32 u ,  där teckningen har  en 
skraver ing .  — D y b e c k :  9 — 1 7  h i a k  a h i l i ,  2 3  e .  — B r a t e :  9 — 1 7  h i a k  a h i l i ,  2 3  e ,  4 6  e .  

Rhezelius ha r  felaktigt läst  i lf för  14—17 h i l i .  Däremot har  han läst rä t t  9—13 h iak  a 
(F a 6), ehuru han icke observerat skiljetecknet efter  12 k .  Men då han här t rot t  sig finna 
verbet hacka  (aka), har  han troligen vid renritningen av sin teckning »rättat» 9—10 h i  t i ll  l i t .  
Verelius översätter  i lf »Rune-drakan». Dijkman:  »Ilf, det ä r  hälla, wij säija ännu, det ä r  intet 
god alf i honom, det är stenart.» 

Om namnet Geeisbiorn se Sö 213. Torsten och Ärenmund äro säkerligen, såsom redan 
Dybeck har  antagit, och efter honom v. Friesen och Brate, samma män som omtalas i rist­
ningen vid Veda i Ångarns sn, U 209. Torsten har  varit bosatt vid Gådersta, och där har  
han låtit i berget hugga en ristning till minne av sonen Ärenmund och fadern Gerbjörn. H a n  
har  förvärvat gods i Gårdarike och för  detta köpt Veda by, där han likaledes utför t  en rist­
ning till minne av Ärenmund. 

361. Gådersta,  Skepptuna sn. 

L i t t e r a t u r :  B 17, L 513. J .  Bureus, F a 6 s. 207 (Khezelius), F a 5 n:r 316; Kansakningarna 1667—84; J .  
Peringskiöld, Monumenta  3, b l .  91. 

A v b i l d n i n g a r :  Khezelius, teckning (F 1 2 n:r 29); P .  Helgonius o. J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Monumenta 3 
och  B 17). 

Runstenen fanns enligt Khezelius (F a 6) »Widh West r. gårdz Wangns lidher» (»Wid 
Wagnslideret» F a 5), enligt anteckning i Peringskiölds Monumenta »I Gådersta tompt» (B 17: 
»Gådersta tomt»). Den är  numera försvunnen och har  förgäves eftersökts. 

Stenens höjd ung. 2,75 m., bredd ung. 1,80 m.; ristningens höjd ung. 1,67 in., bredd ung. 
1,42  m. 

Inskrif t  (enligt B 17): 

erefast > atala + auk • stain þaÍR • litu • rkta staniR • a t  • bihrn • uk > hulma < rita 
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Ærnfast[r\ . . . oTc Stceinn pœÍR letu retta stæin{?) at Biorn, ole Holma rett[i\. 

»Ärnfast .  . . och Sten de läto uppresa stenen efter Björn, och Holma uppreste.» 


